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1.  ANTECEDENTES PERSONALES

APELLIDO Y NOMBRE: TOSELLO BUTTERMILCH DE GARCÍA, MARIANA INÉS

FECHA DE NACIMIENTO: 10 de Agosto de 1958

ESTADO CIVIL: casada

DNI: 12.480.005

DOMICILIO: 9 de Julio 899

CIUDAD: Villa Mercedes

PROVINCIA: San Luis

PAIS: Argentina

TELÉFONO/FAX: 54-2657-421366

E-MAIL: tradutecnica@arnet.com.ar
 marianainestosello@hotmail.com

2.  FORMACIÓN
2.1.
NIVEL   PRIMARIO 

1965 – 1971     Colegio Inglés de Rosario.

2.2.
NIVEL SECUNDARIO



1972 – 1976     Instituto San Bartolomé (ex Colegio Inglés de Rosario)

2.3.
NIVEL SUPERIOR NO UNIVERSITARIO

1972 – 1976  
Estudios de Idioma  Alemán. Colegio Alemán de Rosario (Dependiente del Instituto Goethe).

1980              Curso de Idioma Alemán. Instituto Goethe Schwäbisch Hall -   

                          ALEMANIA.

2001              Estudios de Idioma Italiano (Primer Año). Asociación Dante 

                          Alighieri. Escuela de Lengua Italiana – Villa Mercedes.

2002    
Estudios de Idioma Italiano (Segundo Año). Asociación Dante   

 

Alighieri, Escuela de Lengua Italiana – Villa Mercedes.

2003    
Estudios de Idioma Italiano (Tercer Año). Asociación Dante   

 

Alighieri, Escuela de Lengua Italiana – Villa Mercedes.

2004    
Estudios de Idioma Italiano (Cuarto Año). Asociación Dante   

 

Alighieri, Escuela de Lengua Italiana – Villa Mercedes.

2.4.
NIVEL UNIVERSITARIO

1977 – 1981
Estudios de Ingeniería Electricista  (Cuarto Año). Facultad de Ciencias Exactas e Ingeniería. Universidad Nacional de Rosario (ARGENTINA)

1996 – 2000
Estudios de Traductorado de Alemán. Facultad de Lenguas. Universidad Nacional de Córdoba. (ARGENTINA)

Mayo 2000
TRADUCTORA PÚBLICA NACIONAL DE ALEMÁN. Facultad de Lenguas. Universidad Nacional de Córdoba (ARGENTINA)


2.5.
EXAMENES INTERNACIONALES

Dic. 1974
LOWER CERTIFICATE IN ENGLISH.   Universidad de Cambridge - Inglaterra.

Dic. 1975
ZERTIFIKAT DEUTSCH ALS FREMDSPRACHE. Instituto Goethe.



Ago. 1980
MITTELSTUFE PRÜFUNG. Goethe Institut Schwäbisch Hall.

Dic. 1986
KLEINES DEUTSCHES SPRACHDIPLOM. Ludwig - Maximilians Universität zu München.

Nov. 2003
P.L.I.D.A. CERTIFICATO DI COMPETENZA IN LINGUA ITALIANA  Livello A . Società Dante Alighieri.- Presidenza Centrale
2.6. CURSOS

Jun. 1984
Curso de Perfeccionamiento Docente: “Ciencias de la Cultura Alemana, Metodología y Medios “.  Instituto de Perfeccionamiento Docente - Buenos Aires.

Ago. 1984
Curso de Perfeccionamiento: “Didáctica del Entendimiento de Textos para la Enseñanza del Idioma Alemán como Idioma Extranjero “. Instituto de Perfeccionamiento Docente – Buenos  Aires.

2.7. JORNADAS

Jun. 1989
“Segundas  Jornadas Nacionales para Profesores de Alemán como Idioma Extranjero en Universidades”. Goethe Institut – Córdoba (ARGENTINA).

Mayo 2002
“II Jornadas de Español como Lengua Extranjera”. Facultad de Lenguas – Universidad Nacional de Córdoba

2.8. SEMINARIOS

Sep. 1989
Seminario de Capacitación para Profesores de Alemán- Goethe Institut -  Córdoba (ARGENTINA).

Mayo 1990
Seminario de Perfeccionamiento para Docentes de Idioma Alemán en Universidades de la República Argentina. Goethe Institut – Buenos Aires.

2.9.
CONGRESOS

Ago. 1992
Primer Congreso Argentino para Profesores de Alemán y Germanistas – Villa Ballester  (Bs. As.).

Feb. 1995
Segundo Congreso Argentino para Profesores de Alemán y Germanistas – Boulogne  (Bs. As.).

Abr. 2001
Cuarto Congreso Argentino para Profesores de Alemán y Germanistas – Ciudad de Buenos Aires.

Abr. 2001
III Congreso Latinoamericano de Traducción e Interpretación - Ciudad de Buenos Aires.

Jul. 2004
Quinto Congreso Argentino para Profesores de Alemán y Germanistas – Ciudad de Rosario.

2.10.
BECAS

Jul. 2005
Beca para Docentes de Idioma Alemán – Goethe Institut Berlin- BERLIN- Alemania.

3.  EXPERIENCIA DOCENTE
3.1.
SECTOR PRIVADO 



1981 – 1986
Docente de Idioma Alemán. Colegio Alemán de Rosario.
2002
Dictado de Curso de  Alemán. Fundación Puntana Eva Perón. Villa Mercedes San Luis (Argentina).

3.2. SECTOR ESTATAL 

1989  -  1992
Dictado de Curso de Alemán. Facultad de Ingeniería y Ciencias Económico – Sociales. Universidad Nacional de San Luis (ARGENTINA).

2000 -  2001
Dictado de Curso de Alemán Técnico (Lectocomprensión). Facultad de Ingeniería y Ciencias Económico – Sociales. Universidad Nacional de San Luis (Argentina)

 2002 -  
Dictado de Curso de Alemán. Facultad de Ingeniería y Ciencias Económico – Sociales. Universidad Nacional de San Luis (Argentina)

4.  ANTECEDENTES LABORALES EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 
Trabajos como Intérprete Técnica en Montajes / Traducciones Técnicas en las siguientes  Empresas :

WEBER GmbH & Co. KG,  Alemania
SCHULER PRESSEN GmbH , Alemania

PROCTER & GAMBLE ARGENTINA S.A., Villa Mercedes, San Luis (Argentina)
KIT INGENIERÍA, Rosario (Argentina).

LA SERENÍSIMA, Planta Villa Mercedes, San Luis (Argentina).

ARCOR, Villa Mercedes, San Luis (Argentina).

MELLER COMUNICACIONES, Villa Mercedes, San Luis (Argentina).

FRÍO INDUSTRIAS, Villa Mercedes, San Luis (Argentina).

METALMECÁNICA – GRUPO TECHINT, Villa Mercedes, San Luis (Argentina).

MANTAR MERCEDES – GRUPO FITESA, Villa Mercedes, San

Luis (Argentina). 

LANÍN, Villa Mercedes, San Luis (Argentina).

ANTIGUAS ESTANCIAS DON ROBERTO, THYSSEN PLASTIC 

SOLUTION, Villa Mercedes, San Luis (Argentina).

INFAS  S.A., Córdoba  (Argentina).

CRAFMSA , Villa Mercedes, San Luis (Argentina)

.

5.  ASOCIADA A:
Sep. 1990
Admisión al Centro de Ingenieros Alemanes en la Argentina como Miembro Visitante.

Mar. 2001
Admisión a la Cámara de Industria y Comercio Argentino-Alemana. Socio Individual.

6.  MATRICULADA EN:
Jun. 2000
Colegio de Traductores Públicos de la Provincia de Córdoba.
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